
Zmluva o dielo č. MAGTS2400095

uzavretá v súlade s § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
a na základe výsledku verejného obstarávania postupom podľa § 112 a nasl. zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení a v súlade splatným právnym poriadkom 

Slovenskej republiky (ďalej len ako „Zmluva“ v príslušnom gramatickom tvare)

medzi

Objednávateľ: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
sídlo: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava
IČO: 00 603 481
DIČ: 2020372596
bankové spojenie:
číslo účtu (IBAN):
štatutárny zástupca: Ing. arch. Matúš Vallo, primátor
zastúpený: Mgr. Ing. Michal Radosa, zástupca riaditeľa magistrátu,

v zmysle Podpisového poriadnu účinného ku dňu podpisu tejto Zmluvy 
(ďalej len ako „Objednávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare)

Zhotovíte!’ : GEOKOD s.r.o.
sídlo: Žitná 21. 831 06 Bratislava
zápis: 21.04.1997
IČO: 35 715 456
IČDPH : SK2020218178
DIČ: 2020218178
bankové spojenie:
číslo účtu (IBAN):
zastúpené: Ing. Erik Debrecký, konateľ
(ďalej len ako „Zhotoviteľ“ v príslušnom gramatickom tvare)

(Objednávateľ a Zhotovíte!’ spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“ v príslušnom gramatickom tvare alebo tiež aj 
jednotlivo ako „Zmluvná strana“ v príslušnom gramatickom tvare)

Preambula

1. Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok použitia postupu zadávania podllmitnej zákazky podľa § 112 zákona 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZVO“) na predmet 
zákazky „Realizácia správy a údržby automatizovaných meracích systémov na mostných objektoch (Most 
SNP, Starý m ost a Most Apollo) v správe hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy“ (ďalej len ako 
„Dielo“ v príslušnom gramatickom tvare alebo aj ako „predmet Zm luvy“ v príslušnom gramatickom tvare), ktorá 
bola zverejnená vo Vestníku verejného obstarávania č. 232/2023 zo dňa 24.11.2023 pod zn. 37472-WYS.

Článok I 
Predmet Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je  úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti s vykonávaním
činností predmetu Zmluvy podľa tejto Zmluvy.

2. Predmetom tejto Zmluvy je  záväzok Zhotovlteľa vykonať Dielo podľa tejto Zmluvy, podrobná špecifikácia
predmetu Zmluvy je  uvedená v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy -  Opis predmetu zákazky, ktorá tvorí neoddeliteľnú 
súčasť tejto Zmluvy.

3. Predmetom tejto Zmluvy je  záväzok Objednávateľa predmet Zmluvy prevziať a zaplatiť dohodnutú cenu vo výške
a spôsobom tak, ako je  to uvedené v článku IV a v článku V tejto Zmluvy.

4. Podrobná cenová špecifikácia predmetu Zmluvy je uvedená v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy -  Cenová ponuka, ktorá
tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy.
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5. Tie práva a povinnosti, ktoré nie sú touto Zmluvou výslovne upravené sa spravujú legislatívou platnou a účinnou
na území Slovenskej republiky najmä, nie však výlučne, zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník (ďalej len 
ako „OBZ“), subsidiárne zákonom č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník (ďalej len ako „CZ“) a ZVO.

Článok II 
Dielo

1. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom „Dielo“ v príslušnom gramatickom tvare rozumejú najmä, nie však výlučne:
a) hlavné prehliadky fyzického stavu všetkých komponentov automatizovaného meracieho systému (ďalej 

len „AMS“) na jednotlivých mostoch v Intervale šiestich (6) kalendárnych mesiacov;
b) operatívne bežné prehliadky a kontroly stavu komponentov AMS;
c) správa a údržba existujúcej hadiacej a komunikačnej jednotky AMS cez vzdialený prístup;
d) archivácia meraných údajov z AMS s Intervalom záznamu minimálne 120 sekúnd na databázový server;
e) správa a údržba webovej stránky na zobrazovanie meraných údajov a vyhodnotených údajov z AMS

s možnosťou zobrazovania aktuálnych a aj predchádzajúcich údajov od spustenia prevádzky AMS;
f) operatívny dohľad, spracovanie a analýza meraných údajov v reálnom čase;
g) vyhodnocovanie meraní v reálnom čase prostredníctvom varovného systému na základe definovaných 

limitných hodnôt pre merané veličiny pre účely Objednávateľa;
h) vypracovávanie súhrnných správ z monitorovania mostných objektov v časovom Intervale šiestich (6) 

kalendárnych mesiacov;
a to v súvislosti s mostnými objektmi (Most SNP, Starý most a Most Apollo) v správe Objednávateľa. Detailná 
špecifikácia predmetu Zmluvy je  uvedená v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.

Článok III
Trvanie tejto Zmluvy, miesto a lehoty plnenia predmetu Zmluvy

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 kalendárnych mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti 
tejto Zmluvy.

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje k vykonávaniu Diela pristúpiť najneskôr do piatich (5) pracovných dni odo dňa účinnosti 
tejto Zmluvy. Čiastkové plnenia Diela podľa článku 11 ods. 1 pism. a) a h) tejto Zmluvy sa bude vykonávať v šesť 
(6) mesačnom Intervale.

3. Miestom plnenia predmetu Zmluvy je  územie Objednávateľa (Most Apollo, Most SNP a Starý most).

Článok IV 
Podmienky vykonávania Diela

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo na vlastnú zodpovednosť a nebezpečenstvo, riadne a úplne, v dojednanom 
mieste a čase plnenia, v stanovenej špecifikácii a rozsahu, podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, 
v zmysle pokynov Objednávateľa, v súlade s ponukou predloženou v procese verejného obstarávania, 
s platnými a účinnými technickými normami a v súlade s platnou a účinnou legislatívou Slovenskej republiky.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že čiastkové plnenia Diela podľa článku II ods. 1 tejto Zmluvy sa považujú za 
vykonané, ak sú riadne ukončené v celom rozsahu podľa tejto Zmluvy a požiadaviek Objednávateľa, a to dňom 
Ich prevzatia Objednávateľom od Zhotovlteľa na základe protokolu o odovzdaní a prevzatí čiastkového plnenia 
Diela podľa článku II ods. 1 tejto Zmluvy (ďalej len ako „Protokol“ v príslušnom gramatickom tvare), v ktorom 
bude Objednávateľom výslovne uvedené, že čiastkové plnenie Diela nevykazuje vady, tzn. kvalitatívne 
a kvantitatívne zodpovedá tejto Zmluve a bude podpísaný zodpovednými zástupcami oboch Zmluvných strán.

3. Zhotoviteľ splní svoju povinnosť vykonať Dielo jeho riadnym a včasným ukončením a jeho odovzdaním
Objednávateľovi na základe Protokolu.

4. V prípade, ak čiastkové plnenia Diela podľa článku II ods. 1 tejto Zmluvy nie sú bez vád, je  Objednávateľ
oprávnený, nie však povinný, na prevzatie a používanie čiastkových plnení Diela podľa článku 11 ods. 1 tejto 
Zmluvy, pričom v Protokole bude uvedený zoznam vád Diela, ktoré je  Zhotoviteľ povinný odstrániť v lehote 
určenej Objednávateľom, najneskôr však v lehote desiatich (10) pracovných dni odo dňa oznámenia vád. 
V prípade, ak Objednávateľ odmietne prevzatie čiastkových plnení Diela, ktoré nie sú bez vád, je  povinný to 
písomne odôvodniť v Protokole.

5. V prípade, ak Dielo alebo čiastkové plnenie Diela podľa článku 11 ods. 1 tejto Zmluvy vykazuje vady, ktoré bránia
jeho riadnemu používaniu, je  Objednávateľ oprávnený odmietnuť prevzatie Diela/ časti plnenia Diela, pričom 
v Protokole bude uvedený zoznam vád Diela/ časť plnenia Diela, ktoré je  Zhotoviteľ povinný odstrániť v lehote 
určenej Objednávateľom, najneskôr však v lehote desiatich (10) pracovných dni. Inak sa dostane Zhotoviteľ do 
omeškania s plnením predmetu Zmluvy.
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6. V prípade, ak nastane situácia podľa ods. 4 a 5 totito článku tejto Zmluvy, je  Ztiotoviteľ povinný vysporiadať sa 
s odôvodnením a doručiť čiastkové plnenia Diela podľa článku II ods. 1 tejto Zmluvy riadne a včas 
v primeranej leľiote určenej Objednávateľom.

7. Ustanovenia tejto Zmluvy o vadácľi Diela ani práva Objednávateľa vyplývajúce z vád Diela nie sú týmto článkom 
Zmluvy dotknuté.

Článok V  
Cena a platobné podmienky

1. Oena za vykonanie predmetu Zmluvy je  stanovená na základe cenovej ponuky Zhotovlteľa predloženej v procese 
verejného obstarávania, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy ako Príloha č. 2 tejto Zmluvy, v súlade so 
zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky 
Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov.

2. Zmluvné strany sa dohodil, že celková cena za vykonanie predmetu Zmluvy je  stanovená v celkovej výške 79 
200,00,- EUR bez DPH a 95 040,00 EUR s DPH.

3. Celková cena je záväzná, maximálna, konečná a jednostranne nemenná. V celkovej cene sú zahrnuté všetky 
náklady a výdavky Zhotovlteľa na riadne a včasné plnenie predmetu Zmluvy, ktoré súvisia s predmetom Zmluvy 
najmä, nie však výlučne náklady potrebného materiálu, montáže, vrátane dopravy, energie, pracovných nástrojov, 
miezd zamestnancov, ochranných pomôcok a prostriedkov, nákladov vyplývajúcich z administratívnych 
a kontrolných činnosti, ako aj primeraného zisku.

4. Suma DPH k cene bude účtovaná vo výške podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v čase 
poskytnutia zdaniteľného plnenia. V prípade zmeny výšky sadzby DPH sa nevyžaduje úprava formou dodatku k 
tejto Zmluve, ale Zhotoviteľ bude automaticky účtovať výšku sadzby DPH platnú v čase poskytnutia zdaniteľného 
plnenia.

5. Dohodnutú cenu uvedenú v tomto článku ods. 2 tejto Zmluvy je možné meniť v zmysle ods. 4 tohto článku tejto 
Zmluvy, ako aj na základe dohody Zmluvných strán a to písomným dodatkom k tejto Zmluve v súlade s § 18 ZVO. 
ijpravu ceny je  možné dojednať najskôr po uzavretí tejto Zmluvy písomným dodatkom k tejto Zmluve v súlade.

6. V prípade vzniku naviac služieb, tovarov, ktoré vyplynuli z dôvodu potreby zmeny alebo doplnenia technického 
riešenia v priebehu realizácie plnenia predmetu Zmluvy, a ktorých vykonanie je  potrebné na riadne dokončenie 
a odovzdanie predmetu Zmluvy, sa Zmluvné strany dohodil, že tieto naviac služby a tovary musí Objednávateľ 
vždy vopred odsúhlasiť. Zhotoviteľ bude cenu za vykonanie týchto naviac služieb alebo tovarov fakturovať po 
odsúhlasení predmetu a ceny plnenia Objednávateľom. Oena naviac vykonaných služieb a tovarov sa urči na 
základe cien uvedených v cenníku OENEKON alebo OENKROS, ak sa v ňom položka nachádza, alebo sa určia 
na základe trhového prieskumu ako aritmetický priemer minimálne troch cenových ponúk.

7. Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy berle na vedomie, že Objednávateľ neposkytuje preddavky ani zálohové platby 
na predmet Zmluvy alebo jeho ucelenej časti.

8. ZhotovlteľovI prislúcha cena len za skutočne vykonaný a riadne odovzdaný predmet Zmluvy podľa konkrétnych 
čiastkových plnení Diela podľa článku 11 ods. 1 tejto Zmluvy.

9. Plnenie, ktoré Zhotoviteľ vykoná bez súhlasu Objednávateľa alebo v rozpore s podmienkami tejto Zmluvy 
konkrétnych čiastkových plnení Diela podľa článku 11 ods. 1 tejto Zmluvy nebudú uhradené.

10. Nárok Zfiotovlteľa na zaplatenie ceny vzniká až vykonaním čiastkového plnenia Diela a podpísaním Protokolu 
podľa článku IV ods. 2 tejto Zmluvy.

11. Podkladom pre úhradu ceny je  faktúra vystavená Zhotovlteľom a doručená Objednávateľovi na adresu jeho sídla 
uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Zhotoviteľ vystaví faktúru Objednávateľovi najneskôr do pätnásť (15) dni od 
preberacieho a odovzdávacleho konania.

12. V prípade, ak sa Zmluvné strany tak písomne dohodnú po uzatvorení tejto Dohody, Objednávateľ súhlasí, aby 
Zhotoviteľ v zmysle § 71 ods. 1 pism. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov účtoval odmenu resp. Iný nárok podľa tejto Dohody elektronickou faktúrou a Zhotoviteľ je  oprávnený 
vystavovať a zasielať Objednávateľovi elektronickú faktúru na zaplatenie odmeny alebo Iných nárokov podľa tejto 
Dohody. Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že elektronická faktúra je  plnohodnotnou náhradou 
faktúry v papierovej forme a riadnym daňovým dokladom. Pre vylúčenie pochybnosti platí, že Zhotoviteľ nie je  
povinný elektronickú faktúru podpísať zaručeným elektronickým podpisom podľa osobitného predpisu. V prípade 
zasielania elektronickej faktúry Zhotoviteľ nebude zasielať Objednávateľovi v papierovej podobe ani prílohy, ktoré 
sú súčasťou elektronickej faktúry. Zhotoviteľ môže doručovať Objednávateľovi elektronickú faktúru formou 
elektronickej pošty, a to na určenú e-mallovú adresu: efakturv@ bratlslava.sk. resp. Inú e-mallovú adresu neskôr 
písomne oznámenú ZhotovlteľovI najmenej 5 pracovných dni pred účinnosťou tejto zmeny, ako dokument PDF 
(s príponou *.pdf). Objednávateľ vyhlasuje, že má prístup k určenej e-mallovej adrese a že sl je  vedomý
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skutočnosti, že údaje sprístupnené mu v elektronickej faktúre doručenej mu na určenú e-mailovú adresu sú 
dôverné informácie, ktoré je  každá Zmluvná strana povinná utajovať, okrem prípadov, v ktorýcfi je  icfi 
sprístupnenie tretej osobe vyžadované platnými právnymi predpismi. Elektronická faktúra sa považuje za 
doručenú najneskôr v prvý pracovný deň nasledujúci po dni jej preukázateľnéfio odoslania Objednávateľovi 
prostredníctvom elektronickej pošty na určenú e-mailovú adresu, pričom splatnosť elektronickej faktúry je  30 dni 
od jej doručenia. Objednávateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 2 pracovných dni, 
oznámiť ZhotovlteľovI, ak mu elektronická faktúra nebola doručená v deň, v ktorý mu obvykle v predchádzajúcich 
mesiacoch bola doručená alebo v posledný deň lehoty, v ktorej mu mala byť podľa Dohody doručená.

13. Zhotoviteľ zabezpečí, aby nim vystavená faktúra obsahovala všetky potrebné náležitosti daňového dokladu 
v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákona č. 431/2002
Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, fraktúra musí obsahovať aj nasledovné údaje: odvolávku na
číslo Zmluvy, prip. dodatku, popis plnenia v zmysle predmetu Zmluvy, bankové spojenie. Povinnou prílohou
faktúry je: každý Protokol, ktorý v súlade s touto Zmluvou preukazuje vykonanie a dodanie predmetu Zmluvy 
alebo ucelenej časti predmetu Zmluvy, ktorá je  predmetom fakturácie tejto faktúry.

14. Splatnosť faktúry je  30 dni odo dňa doručenia faktúry so všetkými zákonnými náležitosťami Objednávateľovi. Za 
deň zaplatenia fakturovanej sumy sa pre účely tejto Zmluvy považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu 
Objednávateľa.

15. V prípade, ak faktúra vystavená Zhotovlteľom nebude obsahovať zmluvné a zákonné náležitosti alebo akékoľvek 
údaje v nej uvedené budú nesprávne alebo neúplné. Objednávateľ je  oprávnený ju  vrátiť ZhotovlteľovI a 
Zhotoviteľ je  povinný faktúru podľa charakteru nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade 
sa preruší lehota splatnosti faktúry a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej 
faktúry do sídla Objednávateľa.

16. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený započítať sl svoju pohľadávku voči ZhotovlteľovI po
lehote splatnosti aj bez súhlasu Zhotovlteľa oproti akejkoľvek splatnej pohľadávke Zhotovlteľa voči
Objednávateľovi. O započítaní pohľadávky je  Objednávateľ povinný písomne Informovať Zhotovlteľa. Zmluvné 
strany sa dohodli, že Objednávateľ je  oprávnený previesť akékoľvek práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy 
na tretiu osobu a to aj bez súhlasu Zhotovlteľa.

17. V prípade sankcii za porušenie povinnosti vyplývajúcich z jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy budú tieto sankcie 
predmetom samostatnej penalizačnej faktúry.

Článok VI 
Práva a povinnosti Zmluvných strán

1. Zhotoviteľ:
a) je  pri vykonaní Diela viazaný pokynmi Objednávateľa, ktoré vyplývajú z tejto Zmluvy;
b) sa zaväzuje vykonať Dielo s maximálnou odbornou starostlivosťou, v požadovanej kvalite a množstve, 

spôsobom a v lehote uvedenej v tejto Zmluve. Dbá pri tom na zásady účelnosti a hospodárnosti;
c) vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom Diela v zmysle podmienok 

stanovených Objednávateľom a sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky realizácie 
Diela;

d) vyhlasuje, že disponuje všetkými potrebnými odbornými znalosťami, právomocami, skúsenosťami 
a kompetenciami k tomu, aby uzavrel túto Zmluvu a splnil svoje záväzky z nej vyplývajúce;

e) je  zodpovedný za to, že práceneschopnosť, dovolenky a iné absenclejeho personálu neovplyvnia plnenie 
jeho povinnosti podľa tejto Zmluvy a nebudú sa považovať za zásah vyššej moci (vis maior);

f) sa zaväzuje oznámiť bez zbytočného odkladu, najneskôr však do dvoch (2) pracovných dni odo dňa 
zistenia Objednávateľovi prípadné omeškanie s vykonaním Diela. V takom prípade je  Objednávateľ 
oprávnený, nie však povinný, dohodnúť so Zhotovlteľom osobitný postup.

g) má právo na poskytnutie objektívne nevyhnutnej súčinnosti zo strany Objednávateľa spočívajúce najmä, 
nie však výlučne v poskytnutí potrebných konzultácii a ďalších materiálov (podkladov), ktoré má 
Objednávateľ k dispozícii a ktoré sú nevyhnutné k vykonaniu Diela;

h) sa zaväzuje pri svojej činnosti podľa tejto Zmluvy dodržiavať v plnom rozsahu ustanovenia platných 
právnych predpisov týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi;

I) je  povinný počas celého trvania tejto Zmluvy zabezpečiť, že bude zapísaný v Registri partnerov verejného
sektora, ak mu takáto povinnosť vzniká v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ako ,,RPVS“). Výmaz z Registra partnerov 
verejného sektora je  Zhotoviteľ povinný do troch (3) pracovných dni písomne oznámiť Objednávateľovi. 
Uvedené piati aj pre všetkých Subdodávateľov Zhotovlteľa. Za dodržiavanie tohto ods. tejto Zmluvy 
subdodávateľmi zodpovedá v plnom rozsahu Zhotoviteľ;
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j) vyhlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje dodržiavanie
všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej len 
„Pracovnoprávne predpisy“) a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zhotoviteľ týmto vyhlasuje, že si je  plne 
vedomý všetkých povinností, ktoré pre neho z pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich 
dodržiavať počas celej doby platnosti tejto zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje najmä zamestnávať 
zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v 
Pracovnoprávnych predpisoch; 

k) je  povinný zhotoviť Dielo vlastnými kapacitami. Zhotoviteľ však môže poveriť vykonaním časti plnenia aj
iný právny subjekt, t. j. svojich subdodávateľov, bližšie špecifikované v článku Xii tejto Zmluvy;

i) je  povinný zabezpečiť, aby časť Diela, resp. služby vyhradené statikovi stavby podľa všeobecných
predpisov uskutočnili osoby s odbornou spôsobilosťou inžiniera pre statiku stavieb. Zhotoviteľ predloží 
najneskôr pri podpise tejto Zmluvy Objednávateľovi doklad o odbornej spôsobilosti autorizovaného 
inžiniera pre statiku stavieb a zároveň predloží najneskôr pri podpise tejto Zmluvy doklad o 
pracovnoprávnom pomere alebo inom zmluvnom vzťahu s odborne spôsobilým inžinierom pre statiku 
stavieb po dobu poskytovania predmetu Zmluvy podľa tejto Zmluvy. Zhotoviteľ je  povinný predložiť 
doklady uvedené v tomto článku ods. 1 písm. i) tejto Zmluve (originál alebo úradne overenú kópiu), v 
prípade nepredloženia Objednávateľ nie je  povinný túto Zmluvu uzavrieť; 

m) je  povinný zabezpečiť, aby časť Diela, resp. vybrané geodetické a kartografické činnosti uskutočnili osoby
s odbornou spôsobilosťou autorizovaného geodeta a kartografa. Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi 
doklad o odbornej spôsobilosti autorizovaného geodeta a kartografa najneskôr pri podpise tejto Zmluvy a 
zároveň predloží najneskôr pri podpise tejto Zmluvy doklad o pracovnoprávnom pomere alebo inom 
zmluvnom vzťahu s odborne spôsobilým autorizovaným geodetom a kartografom po dobu poskytovania 
predmetu Zmluvy podľa tejto Zmluvy. Zhotoviteľ je  povinný predložiť doklady uvedené v tomto článku ods. 
1 písm. m) tejto Zmluve (originál alebo úradne overenú kópiu), v prípade nepredloženia Objednávateľ nie 
je  povinný túto Zmluvu uzavrieť; 

n) zaväzuje, že predmet Zmluvy bude realizovaný kľúčovými odborníkmi podľa tohto článku ods. 1 písm. i)
a m) tejto Zmluvy uvedenými v Prílohe č. 4 - Zoznam kíúčových odborníkov tejto Zmluvy, prostredníctvom 
ktorých Zhotoviteľ preukázal splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, ktoré predchádzalo 
uzavretiu tejto Zmluvy. Zmena kľúčového odborníka počas trvania tejto Zmluvy je  možná len na základe 
písomnej odôvodnenej žiadosti Zhotovlteľa, ktorej prílohou budú doklady preukazujúce splnenie 
podmienok účasti a kvalitatívnych kritérií (pokiaľ sa uplatnili) navrhovaného kľúčového odborníka na 
úrovni rovnakej alebo vyššej ako u pôvodného kľúčového odborníka. Zhotoviteľ je  oprávnený zmeniť 
kľúčových odborníkov len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa, a to prostredníctvom 
uzavretia písomného dodatku k tejto Zmluve; 

o) má právo na úhradu ceny za Dielo alebo časti Diela podľa tejto Zmluvy;
p) je  povinný pri plnení povinnosti podľa tejto Zmluvy postupovať spôsobom, ktorý nepoškodzuje práva

tretích strán.
Objednávateľ:
a) sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi všetku potrebnú súčinnosť pri plnení predmetu Zmluvy; ide najmä, 

nie však výlučne, o poskytnutie potrebných konzultácií a ďalších materiálov (podkladov), ktoré má 
Objednávateľ k dispozícii a ktoré sú nevyhnutné k vykonaniu Diela;

b) je  oprávnený vykonávať priebežnú kontrolu vykonávania Diela. V prípade, ak Objednávateľ zistí, že 
Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore s touto Zmluvou, je  Objednávateľ oprávnený požadovať, aby 
Zhotoviteľ vykonal Dielo riadnym spôsobom. V prípade, že tak Zhotoviteľ neurobí ani v dodatočnej 
primeranej lehote, ktorú mu na to Objednávateľ poskytol, je  Objednávateľ oprávnený okamžite odstúpiť 
od tejto Zmluvy. Tým nie je  dotknuté právo na náhradu škody podľa § 373 a nasl. OBZ;

c) je  oprávnený vykonávať spätnú kontrolu už realizovaného Diela po ukončení preberacieho a 
odovzdávacieho konania;

d) sa zaväzuje riadne a včas vykonané Dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú cenu za Dielo podľa 
tejto Zmluvy.

Porušenie povinností uvedených v tomto článku v ods. 1 písm. h) až j) a n) tejto Zmluvy sa považuje za podstatné 
porušenie tejto Zmluvy.
Zmluvné strany sú povinné pristupovať k plneniu svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy tak, aby 
predchádzali vzniku škody.
Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto Zmluvy poskytnúť si vzájomne všetku súčinnosť, ktorú od 
nich možno spravodlivo požadovať, aby bol naplnený účel tejto Zmluvy.
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Článok VII
Zodpovednosť za vady a zodpovednosť za škodu

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že plnenie bude vykonané v súlade s podmienkami stanovenými touto Zmluvou, 
súťažnými podkladmi, všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami platnými a účinnými 
v Slovenskej republike.

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo/čiastkové plnenia Diela v čase jeho odovzdania Objednávateľovi. 
Zhotoviteľ zodpovedá za vady Dielo/ čiastkové plnenia Diela vzniknuté aj po tomto čase, ak boli spôsobené 
porušením jeho povinnosti.

3. Dielo vykazuje vady, ak má akúkoľvek odchýlku v kvalite, rozsahu alebo v parametroch plnenia, stanovených 
touto Zmluvou, prílohami tvoriacich jej neoddeliteľnú súčasť, všeobecne záväznými právnymi predpismi a 
technickými normami platnými a účinných v Slovenskej republike. Za vady plnenia sa považujú aj chýbajúce 
alebo neúplné doklady, ktoré je  Zhotoviteľ povinný podľa Zmluvy odovzdať Objednávateľovi spolu s plnením.

4. Objednávateľ je  povinný Dielo prezrieť a skontrolovať v rámci preberacieho a odovzdávacieho konania. 
Objednávateľ je  povinný oznámiť Zhotoviteľovi vady bez zbytočného odkladu po tom, čo ich zisti, najneskôr do 
dvoch rokov od odovzdania a prevzatia čiastkových plnení IĎiela.

5. V prípade, ak Dielo vykazuje vady, je  táto Zmluva porušená podstatným spôsobom a Objednávateľ je  oprávnený 
podľa svojej voľby:
a) požadovať bezodplatné odstránenie odstrániteľných faktických alebo právnych vád Diela v primeranej 

dobe stanovenej Objednávateľom;
b) požadovať bezodplatné poskytnutie náhradného plnenia Diela bez vád, ak dielo vykazuje neodstrániteľné 

faktické alebo právne vady;
c) požadovať bezodplatné dodanie chýbajúcej časti Diela, ak vada spočíva v neúplnosti Diela;
d) požadovať primeranú zľavu z ceny;
e) odstúpiť od Zmluvy.

6. Zhotoviteľ je  povinný začať s odstraňovaním vád bez zbytočného odkladu od uplatnenia nároku na odstránenie 
vád Diela a vadu odstrániť v primeranej lehote určenej Objednávateľom, spravidla najneskôr do desiatich (10) 
pracovných dni odo dňa oznámenia vád.

7. V prípade omeškania Zhotovlteľa s odstránením vád Diela, ak Zhotoviteľ nenastúpil na odstránenie vád Diela ani 
v primeranej dodatočnej lehote poskytnutej mu za týmto účelom zo strany Objednávateľa, má Objednávateľ právo 
tieto vady [Diela odstrániť sám a/alebo prostredníctvom tretej osoby podľa vlastnej voľby v mene a na účet 
Zhotovlteľa. Výška ceny takto vykonaných prác bude stanovená ako cena obvyklá, bez ohľadu na výšku 
jednotkových cien rovnakých alebo podobných výkonov uvedených v ponuke Zhotovlteľa. Zhotoviteľ je  povinný 
uhradiť Objednávateľovi všetky takto vzniknuté náklady do 30 dni odo dňa doručenia faktúry.

8. V prípade, ak Zhotoviteľ neodstráni vady Diela v lehote určenej Objednávateľom podľa tohto článku ods. 6 tejto 
Zmluvy, považuje sa takéto porušenie za podstatné porušenie Zmluvy, Objednávateľ je  oprávnený požadovať od 
Zhotovlteľa zaplatenie zmluvnej pokuty podľa článku VIII ods. 2 tejto Zmluvy alebo je  Objednávateľ oprávnený 
od Zmluvy odstúpiť.

9. Náklady na odstránenie vád Diela ako aj preukázateľné náklady Objednávateľa na uplatnenie nárokov z vád 
Diela, znáša Zhotoviteľ.

10. Zmluvné strany sú povinné pristupovať k plneniu svojich povinnosti vyplývajúcich z tejto Zmluvy tak, aby 
predchádzali vzniku škody. V prípade vzniku škody porušením povinnosti vyplývajúcich z tejto Zmluvy 
ktorejkoľvek Zmluvnej strane, má druhá Zmluvná strana nárok na náhradu vzniknutej škody.

11. Zmluvné strany si navzájom zodpovedajú za všetky škody, ktoré im vzniknú v dôsledku porušenia povinnosti 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy a/alebo z platných právnych predpisov, ibaže preukáže, že škodu nezavinili alebo, 
že škoda bola spôsobená neodvrátiteľnou udalosťou nemajúcou pôvod v prevádzke alebo vlastným konaním 
poškodenej strany.

12. Zhotoviteľ v plnom rozsahu zodpovedá za prípadné škody, ktoré vzniknú Objednávateľovi alebo tretím osobám 
v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy. Zhotoviteľ sa zbavi zodpovednosti za škodu iba v prípade, ak 
preukáže okolnosti vylučujúce zodpovednosť v zmysle § 374 Obchodného zákonníka.

13. Objednávateľ nezodpovedá za škody, ktoré vzniknú Zhotoviteľovi alebo tretím osobám počas plnenia predmetu 
tejto Zmluvy za predpokladu, že ich svojim konaním nespôsobil, a ani inak nepriamo nevyvolal.

14. V prípade, ak pri spätnej kontrole budú zistené nedostatky alebo pochybenia ktorejkoľvek Zmluvnej strany pri 
preberacom konaní a vznikne finančná alebo iná škoda na strane Objednávateľa, je  Objednávateľ oprávnený 
požadovať kompenzáciu od Zhotovlteľa ako náhradu vzniknutej škody vo forme vykonania Diela podľa pokynov 
Objednávateľa, kedy si Zhotoviteľ nebude nárokovať finančnú odmenu.

15. Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že má uzatvorenú poistnú zmluvu o poistení zodpovednosti za 
škody na majetku a zdraví, vrátane krytia následných finančných škôd a zodpovednosti za škodu spôsobenú pri
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realizácii predmetu zákazky vo výške 30.000,- EUR a zodpovednosti za škodu pri vykonávaní podnikateľskej 
činnosti s minimálnym plnením vo výške 30.000,- EUR a zaväzuje sa, že bude udržiavať takéto poistenie v 
platnosti počas celej doby platnosti tejto Zmluvy a počas doby platnosti trvania záruky za poskytnuté plnenie.

16. Zhotoviteľ je  povinný predložiť dôkaz o trvaní tohto poistenia, poistnú zmluvu (originál alebo úradne overenú
kópiu), najneskôr pri podpise tejto Zmluvy, v prípade nepredloženia Objednávateľ nie je  povinný túto Zmluvu 
uzavrieť. Zhotoviteľ je  povinný predložiť dôkaz o trvaní poistenia, poistnú zmluvu (originál alebo úradne overenú 
kópiu) aj kedykoľvek počas trvania tejto Dohody na požiadanie Objednávateľa, pričom porušenie tejto povinnosti 
sa považuje za podstatné porušenie tejto Dohody.

Článok VIII 
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania

1. V prípade omeškania Zhotovlteľa s vykonávaním Diela v lehotách podľa tejto Zmluvy z dôvodu nie na strane 
Objednávateľa, je  Objednávateľ oprávnený fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,25 % z ceny bez 
DPH uvedenej v článku V ods. 2 tejto Zmluvy za každý, aj začatý deň omeškania.

2. V prípade, ak Zhotoviteľ v lehote na odstránenie vady podľa článku IV ods. 4 a článku V il ods. 6 tejto Zmluvy 
neodstráni vadu Diela na svoje náklady. Objednávateľ je  oprávnený požadovať od Zhotovlteľa zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 0,20 % z ceny bez IĎRH uvedenej v článku V ods. 2 tejto Zmluvy za každý, aj začatý 
deň omeškania s odstránením vady.

3. V prípade, ak Objednávateľ v rámci priebežnej kontroly vykonávania Diela podľa článku VI ods. 2 písm. b) tejto 
Zmluvy zistí, že Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore s touto Zmluvou, je  Objednávateľ oprávnený požadovať od 
Zhotovlteľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 200,- EUR za každé jedno porušenie, aj opakovane.

4. V prípade, ak Zhotoviteľ opakovane dodal alebo vykonal Dielo v rozpore s podmienkami podľa tejto Zmluvy, má 
Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR, za každé porušenie povinnosti, ak nie je  v tejto 
Zmluve dohodnuté inak.

5. Zhotoviteľ je  povinný uhradiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 2.000,- EUR, za každé porušenie 
povinnosti uvedenej v článku XI tejto Zmluvy.

6. Za porušenie povinnosti Zhotovlteľa tykajúcej sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi 
podľa článku VI ods.i písm. h) tejto Zmluvy, má Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu vo výške 400,- EUR za 
každé porušenie povinnosti, a to aj opakovane, ak nie je  v tejto Zmluve dohodnuté inak.

7. V prípade, ak Zhotoviteľ má povinnosť registrácie v Registri partnerov verejného sektora podľa článku VI ods. 1 
písm. i) tejto Zmluvy a Zhotoviteľ túto povinnosť poruší, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo 
výške 400,- EUR za každé jednotlivé porušenie povinnosti.

8. V prípade, ak Zhotoviteľ nebude udržiavať zmluvu o poistení zodpovednosti za škodu uvedenú v článku V il ods. 
15 tejto Zmluvy v platnosti po celý čas trvania tejto Zmluvy, má Objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 0,5 % z ceny bez DPH uvedenej v článku V ods. 2 tejto Zmluvy.

9. Objednávateľ je  oprávnený uložiť a vyúčtovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu a Zhotoviteľ je  povinný uhradiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 400,- EUR za každé porušenie povinnosti uvedenej v článku XII tejto 
Zmluve.

10. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Zhotovlteľa podľa článku VI ods. 1 písm. j) tejto Zmluvy ukáže ako 
nepravdivé a Objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z. z. o 
nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov uložená sankcia z dôvodu prijatia služby prostredníctvom Zhotovlteľom nelegálne zamestnávaných 
osôb, vznikne Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 130 % sankcie uloženej kontrolným orgánom.

11. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť DPH v zmysle ust. § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o 
dani z pridanej hodnoty, vzniká Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 130 % výšky daňovej 
povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla. Túto zmluvnú pokutu je  Objednávateľ oprávnený započítať s 
existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Zhotoviteľovi, a to aj z iného existujúceho alebo budúcefio zmluvného 
vzťahu.

12. V prípade, ak sa Objednávateľ omešká s plnením svojich peňažných záväzkov voči Zhotoviteľovi, Zhotoviteľ je  
oprávnený voči Objednávateľovi uplatniť úroky z omeškania z nezaplatenej sumy vo výške podľa § 369a v spojení 
s§ 3 6 9 o d s . 2 0 b Z a p o d ľa §  1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú 
niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.

13. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností Zmluvné strany uvádzajú, že uplatnením a zaplatením zmluvnej pokuty 
nie je  dotknuté právo Zmluvnej strany na náhradu škody.

14. Akákoľvek zmluvná pokuta alebo úrok z omeškania podľa tejto Zmluvy je  splatný do pätnástich (15) kalendárnych 
dní odo dňa jej uplatnenia u druhej Zmluvnej strany. Akúkoľvek zmluvnú pokutu podľa tohto článku je 
Objednávateľ oprávnený započítať s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Zhotoviteľovi a to aj z iného
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existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybnosti, Zhotoviteľ nie je 
oprávnený započítať s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči Objednávateľovi a to aj z iného existujúcefio 
alebo budúceho zmluvného vzťahu.

15. Zaplatenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody
nezbavuje Zhotovlteľa ďalej plniť povinnosť zabezpečenú zmluvnou pokutou.

Článok IX 
Ukončenie Zmluvy

1. Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou je  možné ukončiť pred dobou, na ktorú bol dojednaný:
a) písomnou dohodou Zmluvných strán;
b) písomnou výpoveďou;
c) odstúpením od Zmluvy.

2. Ktorákoľvek zo Zmluvných strán je  oprávnená vypovedať túto Zmluvu aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou 
dobou tri (3) mesiace, ktorá začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom bola výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane.

3. Ktorákoľvek Zmluvná strana je  oprávnená písomne odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade podstatného porušenia 
tejto Zmluvy druhou Zmluvnou stranou. Zmluvné strany sa dohodli, že okrem podstatných zmluvných porušení 
už v tejto Zmluve uvedených, budú za podstatné porušenie zmluvných povinnosti považovať najmä, nie však 
výlučne:
a) omeškanie Zhotovlteľa s odovzdaním plnenia v lehote podľa tejto Zmluvy o viac ako štrnásť (14) 

kalendárnych dni;
b) ak Zhotoviteľ opakovane dodal Objednávateľovi nekvalitný predmet Zmluvy v rozpore s podmienkami 

tejto Zmluvy;
c) ak Zhotoviteľ opakovane poruší zmluvné podmienky, týkajúce sa najmä termínov vykonávania Diela 

a kvality Diela;
d) ak Objednávateľ v rozpore s touto Zmluvou bezdôvodne neprevezme Dielo bez vád ani do tridsiatich (30) 

kalendárnych dni od vyzvania Objednávateľa Zhotovlteľom;
e) ak Objednávateľ opakovane neuhradí cenu za čiastkové plnenie v termíne do tridsiatich (30) 

kalendárnych dni po uplynutí dátumu splatnosti;
f) ak Objednávateľ zisti, že Zhotoviteľ je  zverejnený v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody zrušenia 

registrácie dane z pridanej hodnoty podľa § 81 ods. 4 pism. b) druhého bodu zákona č. 222/2004 Z. z. o 
dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, ktorý v zmysle tohto zákona zverejňuje Finančné 
riaditeľstvo Slovenskej republiky na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky.

4. Objednávateľ je  oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy aj v prípade, ak nastane niektorá z okolnosti uvedených v § 
19 ZVO.

5. Odstúpenie od Zmluvy nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej 
Zmluvnej strane v súlade s podmienkami doručovania upravenými v čl. X  tejto Zmluvy.

6. Odstúpením od Zmluvy nezanikajú práva a povinnosti dohodnuté touto Zmluvou k už dodaným častiam predmetu 
Zmluvy pred odstúpením od Zmluvy, ktoré nezakladajú dôvody na odstúpenie od tejto Zmluvy.

7. Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody, nároku na zaplatenie zmluvných pokút pripadne 
Iných ustanovení tejto Zmluvy, z ktorých znenia je  zrejmé, že majú trvať aj po zániku tejto Zmluvy.

8. Bez ohľadu na vôľu Zmluvných strán táto Zmluva bude ukončená:
a) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na majetok Zhotovlteľa;
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh na vyhlásenie konkurz na

majetok Zhotovlteľa pre nedostatok majetku;
c) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí reštrukturalizáciu Zhotovlteľa.

9. V prípade predčasného ukončenia Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyrovnať sl všetky vzájomné práva 
a povinnosti vyplývajúce Im z tejto Zmluvy, o čom vyhotovia písomný protokol.

Článok X
Osobitné ustanovenia týkajúce sa doručovania

1. Pokiaľ nie je  v tejto Zmluve uvedené Inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami prebieha všetkými dostupnými 
komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne: osobne, poštou, elektronicky.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti, obsahujúce právne významné skutočnosti podľa Zmluvy, sl budú 
doručovať poštou, formou doporučenej zásielky, pokiaľ nie je  dohodnuté Inak. Písomnosťou obsahujúcou právne 
významné skutočnosti sa na účely tejto Zmluvy rozumie najmä výpoveď Zmluvy, odstúpenie od Zmluvy, výzvy 
na zaplatenie a akékoľvek výzvy na plnenie.
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3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti jednej Zmluvnej strany (ďalej len ako „Odosielateľ“ v príslušnom 
gramatickom tvare) budú doručované na adresu druhej Zmluvnej strany (ďalej len „Adresát“ v príslušnom 
gramatickom tvare) uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie 
písomnosti na základe tejto Zmluvy sa Zmluvná strana zaväzuje o tejto zmene bezodkladne, najneskôr však do 
siedmich (7) kalendárnych dní od kedy zmena nastane, písomne Informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto 
prípade je  pre doručovanie rozhodujúca nová adresa, riadne oznámená druhej Zmluvnej strane.

4. V prípade písomností doručovaných prostredníctvom pošty na adresu uvedenú v tejto Zmluve ako doporučené 
listové zásielky alebo zásielky s doručenkou sa tieto písomnosti považujú za doručené Adresátovi, aj keď:
a) adresát odoprel prijatie zásielky; zásielka sa považuje za doručenú dňom odmietnutia prijatia zásielky;
b) zásielka bola na pošte uložená a Adresát ju  neprevzal do troch (3) dní od uloženia; posledný deň tejto

lehoty sa považuje za deň doručenia, I keď sa Adresát o uložení nedozvedel;
c) bola zásielka vrátená Odosielateľovi ako nedoručiteľná najmä preto, že nebolo možné Adresáta na 

adrese uvedenej v tejto Zmluve alebo na adrese jeho sídla uvedenej v obchodnom registri alebo v Inom 
registri, v ktorom je  zapísaný, zistiť a jeho Iná adresa nie je  Odosielateľovi známa, a teda nie je možné 
písomnosť doručiť; písomnosť sa považuje po troch (3) dňoch od vrátenia nedoručenej zásielky za 
doručenú, a to aj vtedy, ak sa Adresát o tom nedozvie.

5. Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje určiť kontaktnú osobu, ktorá bude organizačne zabezpečovať všetky 
činnosti súvisiace s plnením podľa tejto Zmluvy.
a) Kontaktná osoba za Objednávateľa:

b) Kontaktná osoba za Zhotovlteľa:
6. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom sl oznamovať všetky Informácie, ktoré by mohli 

mať vplyv na riadne plnenie tejto Zmluvy.

Článok XI
Dôverné informácie alebo mlčanlivosť

1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých Informácií, ktorých výmena je 
nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Zmluvy. Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť 
o Diele, častiach plnenia Diela a jeho obsahu ako aj o podmienkach a akýchkoľvek Informácií získaných na 
základe Zmluvy alebo v súvislosti s ňou a o vykonávaní práv a plnení záväzkov vzniknutých na základe Zmluvy 
alebo v súvislosti s ňou (ďalej len ako „dôverné Informácie“ v príslušnom gramatickom tvare), s výnimkou 
Informácií, na ktorých použitie sl Zmluvné strany udelili písomný súhlas. Dôverné Informácie môžu byť poskytnuté 
vo verbálnej (telefonát, rozhovor), písomnej (zadanie, pripomienkovanie), alebo elektronickej forme (email, 
textový editor, zdrojový kôd). Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné Informácie nezneužiť, ako aj neumožniť prístup 
k týmto Informáciám, a to aj po skončení účinnosti tejto Zmluvy, pokiaľ nie je  v tejto Zmluve uvedené Inak. 
Zmluvné strany v tejto súvislosti preukázateľným spôsobom upozornia svojich zamestnancov na trestnoprávne, 
občianskoprávne, pracovnoprávne a Iné dôsledky, vyplývajúce z porušenia tejto Zmluvy.

2. Zmluvné strany sú oprávnené použiť dôverné Informácie výlučne na účely spolupráce. Po skončení spolupráce 
sú povinné zdržať sa použitia dôverných Informácií na akýkoľvek Iný účel.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných Informácií bez písomného súhlasu 
druhej Zmluvnej strany bude a/alebo môže mať za následok značné poškodenie druhej Zmluvnej strany. Zmluvné 
strany budú zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných Informáciách, ktoré sl navzájom poskytnú a/alebo ku 
ktorým majú prístup. Zmluvné strany nepoužijú žiadne z dôverných Informácií na Iné účely, ako je  uvedené v 
tejto Zmluve.

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že Ich práva a povinnosti týkajúce sa dôverných Informácií sa vzťahujú aj na 
pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo Zmluvných strán, ktorým sú Zmluvné strany oprávnené 
poskytnúť dôverné Informácie v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto Zmluvy. Poskytnutie dôverných 
Informácií tretej osobe v nevyhnutnom rozsahu je  Zhotoviteľ vždy povinný bezodkladne písomne oznámiť 
Objednávateľovi.

5. Bez súhlasu Zmluvnej strany je  druhá Zmluvná strana oprávnená poskytnúť dôverné Informácie len v prípadoch 
a v rozsahu určených zákonom alebo Iným všeobecne záväzným právnym predpisom.

6. Zhotoviteľ je  povinný prijať a dodržiavať také technické, organizačné a Iné opatrenia potrebné na ochranu 
dôverných Informácií, ktoré mu boli alebo mu budú poskytnuté, alebo sprístupnené, aby bolo účinne zabránené 
pred neoprávnenou manipuláciou s dôvernými Informáciami.

7. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu oznámiť druhej Zmluvnej strane každú neoprávnenú 
manipuláciu s dôvernými Informáciami.
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8. Akékoľvek porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto Zmluve pridruženými osobami, 
partnermi a/alebo poradcami Zhotovlteľa bude považované za porušenie zo strany Zhotovlteľa, za čo bude 
Zhotoviteľ zodpovedný.

9. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie, ktoré:
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia Zhotovlteľa;
b) boli vo vlastníctve Zhotovlteľa predtým, ako ich získal na základe tejto Zmluvy;
c) boli vyvinuté Zhotovlteľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti zachovávať mlčanlivosť;
d) boli získané Zhotovlteľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo širiť dôverné informácie;
e) boli sprístupnené niektorou zo Zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú platné právne predpisy, 

príslušný súd, príslušný regulačný orgán, orgán rozhodujúci v spore medzi Zmluvnými stranami alebo na 
ich sprístupnenie dala súhlas druhá Zmluvná strana.

10. Zmluvné strany sú povinné si navzájom poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť potrebnú na odstránenie následkov 
neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami.

11. Po skončení vzájomnej spolupráce sú Zmluvné strany povinné vrátiť si všetky originály, kópie, reprodukcie alebo 
iné zhrnutia dôverných informácii.

Článok XII
Osobitné ustanovenia týkajúce sa subdodávateľov

1. Zhotoviteľ je  oprávnený poskytnúť plnenie na základe tejto Zmluvy vlastnými kapacitami (zamestnancami, resp. 
osobami v obchodno-pracovno-právnom vzťahu) a /alebo osobami uvedenými v § 34 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní, ktorých zdroje, resp. kapacity použil na preukázanie technickej alebo odbornej spôsobilosti vo 
verejnom obstarávaní, ktorého výsledkom je  táto Zmluva, resp. subdodávateľmi, v súlade s príslušnými 
ustanoveniami ZVO.

2. V prípade, ak časti Diela vykonáva Zhotoviteľ prostredníctvom svojich subdodávateľov, subdodávatelia musia 
spĺňať všetky zákonné požiadavky a to aj vo vzťahu k ZVO. Každý subdodávateľ podľa § 41 ods. 1 pism. b) ZVO 
musi spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 6 pism. a) -  g) a ods. 7 a 8 ZVO; to sa vzťahuje aj na nového subdodávateľa podľa § 41 ods. 5 
ZVO. Oprávnenie poskytovať plnenie sa preukazuje vo vzťahu tej časti predmetu Zmluvy, ktorú má subdodávateľ 
plniť.

3. V prípade, ak Zhotoviteľ bude zabezpečovať plnenie predmetu Zmluvy prostredníctvom Objednávateľom 
odsúhlasených subdodávateľov, zodpovedá za plnenie predmetu Zmluvy tak, akoby plnil on sám. Zhotoviteľ 
zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa a je  povinný zabezpečiť, že subdodávatelia budú 
viazaní ustanoveniami tejto Zmluvy tak, ako Zhotoviteľ. Zoznam subdodávateľov s uvedením predmetu, ktorý 
majú plniť tvori Prílohu č. 3 tejto Zmluvy.

4. Zhotoviteľ garantuje podpisom tejto Zmluvy spôsobilosť subdodávateľov na plnenie predmetu Zmluvy podľa tejto 
Zmluvy. Zhotoviteľ preberá plnú zodpovednosť za riadenie výkonu tvoriaceho predmet Zmluvy a komplexnú 
koordináciu jednotlivých činnosti poskytovaných subdodávateľmi.

5. Pri každom novom subdodávateľovi a tiež pri každej zmene subdodávateľa počas trvania tejto Zmluvy sa 
Zhotoviteľ zaväzuje postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia predmetu Zmluvy na 
základe zmluvy o subdodávke boli primerané jeho kvalite. Každá zmluva o subdodávke musi byť vyhotovená 
v písomnej forme. Za zmluvu o subdodávke sa považuje aj osobitná písomná objednávka Zhotovlteľa na plnenie 
predmetu Zmluvy daná subdodávateľovi. Zhotoviteľ má povinnosť bezodkladne, najneskôr v lehote do 3 
kalendárnych dni. Objednávateľovi písomne oznámiť zmenu subdodávateľa s uvedením údajov nových 
subdodávateľov.

6. Zmenou subdodávateľa nie je  dotknutá zodpovednosť Zhotoviteľ za plnenie Zmluvy, resp. čiastkovej objednávky, 
ktorej sa uskutočnená zmena týka. V prípade, ak je  menený subdodávateľ držiteľom akéhokoľvek oprávnenia na 
výkon činnosti, certifikátu alebo iného dokladu požadovaného Objednávateľom, ako verejným obstarávateľom 
v procese verejného obstarávania, ktorého výsledkom je  táto Zmluva, je  Zhotoviteľ povinný, súčasne s písomným 
oznámením a zmene subdodávateľa predložiť Objednávateľovi aj dotknuté oprávnenie alebo certifikát alebo iný 
doklad, ktorého držiteľom je  navrhovaný subdodávateľ.

7. Porušenie akejkoľvek povinnosti Zhotovlteľa uvedenej v tomto článku Zmluvy sa považuje za podstatné 
porušenie tejto Zmluvy.

Článok XIII 
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Zmluvných strán a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 zák. OZ v spojení s § 5a
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zák. č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

2. Právne vztáhy Zmluvných strán v tejto Zmluve neupravené sa riadia príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky v platnom znení, a to najmä OBZ a ZVO.

3. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto Zmluvy je  možné len na základe dohody Zmluvných strán, formou 
písomných, číslovaných a podpísaných dodatkov oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, v súlade s § 
18 ZVO.

4. V prípade, ak počas doby trvania tejto Zmluvy nastanú také skutočnosti, ktoré neboli Zmluvným stranám známe 
v čase uzatvorenia tejto Zmluvy, ich odstránenie je  nevyhnutné pre riadne plnenie práv a povinností Zmluvných 
strán zo Zmluvy, Zhotoviteľ je  povinný o nich bezodkladne informovať Objednávateľa. Objednávateľ je  povinný 
na vlastné náklady bezodkladne overiť Zhotovlteľom zistený stav a dohodnúť so Zhotovlteľom postup, ktorý 
zabezpečí efektívne odstránenie zisteného stavu, ktorý bránil riadnemu plneniu práv a povinností Zmluvných 
strán z tejto Zmluvy.

5. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Zmluvy nespôsobuje neplatnosť, 
neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto Zmluvy ako celku. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo 
neapiikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, 
ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto 
Zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto Zmluvy. V prípade, ak bude právny predpis citovaný 
v tejto Zmluvy zrušený a nahradený iným právnym predpisom, odkazy tejto Zmluvy na pôvodný právny predpis 
sa budú považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho nahradil.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporu medzi Zmluvnými stranami počas plnenia tejto Zmluvy nie 
je  Zhotoviteľ oprávnený svojvoľne jednostranne prerušiť alebo zastaviť výkon činností podľa tejto Zmluvy. V 
prípade, že tak Zhotoviteľ urobí, je  povinný znášať všetky škody, ktoré jeho konaním resp. opomenutím konania, 
na ktoré sa v Zmluve zaviazal Objednávateľovi vzniknú.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť primerané úsilie pri riešení vzájomných sporov vyplývajúcich z tejto
Zmluvy, ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a dialógom. V prípade, že zmierlivý spôsob 
riešenia vzájomných sporov nebude úspešný, právomoc riešiť spory vyplývajúce z tejto Zmluvy majú príslušné 
súdy Slovenskej republiky, za použitia slovenského práva.

8. Táto Zmluva je  uzatvorená v piatich (5) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých Objednávateľ dostane tri 
(3) vyhotovenia a Zhotoviteľ dostane dve (2) vyhotovenia.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu (vrátane je j príloh) riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, súhlasia s ňou
bez výhrad a sú si vedomé právnych následkov podpísania tejto Zmluvy.

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná sloboda nie je  žiadnym spôsobom obmedzená, túto Zmluvu uzatvárajú 
slobodne, vážne, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a je  jasným, určitým, verným vyjadrením 
ich vôle, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledujúce prílohy:
a) Príloha č. 1 -  Opis predmetu zákazky;
b) Príloha č. 2 -  Cenová ponuka/Návrh na plnenie kritéria
c) Príloha č. 3 -  Zoznam subdodávateľov;
d) Príloha č. 4 -  Zoznam kľúčových odborníkov

V Bratislave dňa V Bratislave dňa

Za Objednávateľa: Za Zhotovlteľa:

v.r.
v.r.

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava GEOKOD, s. r. o.
Mgr. Ing. Michal Radosa, Ing. Erik Debrecký
zástupca riaditeľa magistrátu konateľ
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Hlavné mesto SR Bratislava Realizácia správy a údržby automatizovaných meracich systémov
Primaciálne námestie č. 1 na mostných objektoch (Most SNP, Starý most a Most Apollo)
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Príloha č. 1 -  Opis p redm etu  zákazky

Verejný obstarávateľ Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava zadáva zákazku s názvom 
„Realizácia správy a lidržby automatizovaných meracich systémov na mostných objektoch (Most 
SNP, Starý most a Most Apollo) v správe hlavného mesta SR Bratislavy“ .

1. Stručný opis p redm etu  zákazky:

Realizácia správy a lidržby existujiicich automatizovaných meracich systémov (AMS) na 
kontinuálne monitorovanie pomerných pretvoreni a teploty na mostoch cez rieku Dunaj v Bratislave, 
ktoré sú v správe Hlavného mesta SR:

• Most SNP - optovláknový AMS na báze technológie Fiber Bragg Grating (FBG) inštalovaný v 
roku 2019

• Starý most - optovláknový AMS na báze technológie FBG inštalovaný v rokoch 2016 -  2022,
• Most Apollo - odporový tenzometrický AMS inštalovaný v roku 2023.

Účelom realizovania prác je optimalizácia procesov dlhodobého geodetického merania posunov, 
pretvoreni a ostatných monitorovacich prvkov na mostných objektoch (Most SNP, Starý most. Most 
Apollo).

Harmonogram opakovaných meraní zabezpečí v ďalších rokoch efektívne využitie finančných 
prostriedkov určených na predmetné práce pri zabezpečení maximálnej prevádzkovej bezpečnosti.

2. Zoznam príslušných CPV kódov:

71355200-3 Topografické (kartografické) merania

3. Lehota dodania

K vykonávaniu diela je potrebné pristúpiť najneskôr do 10 pracovných dni odo dňa účinnosti 
Zmluvy o dielo.

4. Podrobný opis p redm etu  zákazky:

Výkon správy a údržby existujúcich AMS na dlhodobé kontinuálne monitorovanie pomerných 
pretvoreni a teploty Mosta SNP, Starého mosta a Mosta Apollo v dĺžke trvania 24 kalendárnych 
mesiacov, bude obsahovať nasledovné činnosti:

1. Hlavné prehliadky fyzického stavu všetkých komponentov AMS na jednotlivých mostoch 
v intervale 6 kalendárnych mesiacov a operatívne bežné prehliadky a kontroly stavu 
komponentov (napr. kontrola a údržba čistoty, kontrola fyzického stavu snímačov, kabeláže, 
konektorov, riadiacej jednotky a pod.).

2. Správa a údržba existujúcej riadiacej a komunikačnej jednotky AMS cez zriadený vzdialený 
prístup (napr. kontrola funkčnosti, fyzického stavu, pripojenia, reštartovanie systému pri 
výpadku, aktualizácia riadiaceho softvéru a pod.)



Hlavné mesto SR Bratislava Realizácia správy a údržby automatizovaných meracich systémov
Primaciálne námestie č. 1 na mostných objektoch (Most SNP, Starý most a Most Apollo)

I  H H g  814 99 Bratislava v správe hlavného mesta SR Bratislava

3. Archivácia meraných lidajov z AMS s intervalom záznamu minimálne 120 sekiind na 
databázový server,

4. Správa a lidržba webstránky na zobrazovanie meraných lidajov a vyhodnotených merani 
s možnosťou zobrazovania aktuálnych a aj predchádzajlicich lidajov od spustenia prevádzky 
AMS.

5. Operatívny dohľad a spracovanie a analýza meraných lidajov v blízkom reálnom čase.
6. Vyhodnocovanie merani v blizkom reálnom čase prostredníctvom varovného systému na 

základe definovaných limitných hodnôt pre merané veličiny pre tičely dispečingu 
Objednávateľa -  Oddelenie dispečerskej a pohotovostnej služby hlavného mesta Slovenskej 
republiky Bratislavy.

7. Vypracovávanie stihrnných správ z monitoringu v intervale 6 kalendárnych mesiacov 
v nadväznosti na predchádzajtice stihrnné správy:
o vyhodnotenie hlavných a operatívnych prehliadok, technického stavu komponentov AMS, 

zrealizovaných tiprav, resp., návrh opatrení a fyzických tiprav AMS do ďalšieho obdobia, 
pre zabezpečenie chodu AMS, 

o pomerné pretvorenie - stihmné dlhodobé vyhodnotenie výsledkov merania AMS v 
časovom rozlíšení jeden kalendárny mesiac v tabuľkovej a grafickej forme, 

o teplota - súhrnné dlhodobé vyhodnotenie výsledkov merania AMS v časovom rozlíšení 
jeden kalendárny mesiac v tabuľkovej forme, 

o Dokumentácia súhrnných správ bude vyhotovená v súlade s platnými ustanoveniami:
■ Zákona NR SR č. 215/1995 Z. z. o geodézii a kartografii v zneni neskorších predpisov,
■ Vyhlášky ÚGKK SR č. 300/2009 Z. z. v zneni neskorších predpisov,
■ STN 73 0405 Meranie posunov a pretvoreni stavebných objektov. 2022.
■ TP 076 (TP 13/2013) Monitorovanie cestných mostov. MDVaRR SR.

Rozsah komponentov AMS, ktoré budú zahrnuté do výkonu správy a údržby na Moste SNP
(inštalované v roku 2019):
• optovláknové kombinované FBG snímače pomerného pretvorenia a teploty 35 ks s celkovým 

počtom meraných veličín 70 ks,
• optovláknové FBG snímače teploty 13 ks s celkovým počtom meraných veličín 13 ks,
• optovláknový snímač dĺžky 1 ks s celkovým počtom meraných veličín 1 ks,
• pripoj ovada primárna a sekundárna kabeláž na prepojenie snímačov a riadiacej jednotky,
• riadiaca a komunikačná jednotka (interogátor, optický prepínač, riadiaci počítač, dátový LTE

router s externou anténou, záložný zdroj),
• údajový databázový server a webový klient na zobrazovanie meraných údajov.

Rozsah komponentov AMS, ktoré budú zahrnuté do výkonu správy a údržby na Starom moste
(inštalované v rokoch 2016 až 2022):
• optovláknové kombinované FBG snímače pomerného pretvorenia a teploty 60 ks s celkovým 

počtom meraných veličín 120 ks,
• optovláknové FBG snímače teploty 6 ks s celkovým počtom meraných veličín 1 ks,
• pripoj ovada primárna a sekundárna kabeláž na prepojenie snímačov a riadiacej jednotky,
• riadiaca a komunikačná jednotka (interogátor, optický prepínač, riadiaci počítač, dátový LTE

router s externou anténou, záložný zdroj),
• údajový databázový server a webový klient na zobrazovanie meraných údajov.
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Rozsah komponentov AMS, ktoré budii zahrnuté do výkonu správy a lidržby na Moste Apollo 
(inštalované v roku 2023):
• jednoosové odporové tenzometre v počte 135 ks s celkovým počtom meraných veličín 135 ks,
• odporové snímače teploty v počte 79 ks s celkovým počtom meraných veličín 79 ks,
• analógovo-digitálne prevodníky pre snímače teploty v počte 21 ks,
• analógovo-digitálne prevodníky pre tenzometrícké snímače v počte 23 ks,
• prípojovacía primárna a sekundárna kabeláž na prepojenie snímačov a riadiacej jednotky,
• riadiaca a komunikačná jednotka (meracia listredňa, datalogger, dátový LTE router s externou 

anténou, optický dátový router, záložný zdroj),
• údajový databázový server a webový klient na zobrazovanie meraných údajov.



Príloha č. 2 - Návrh na p lnen ie  k rité rií v  zákazke 
Realizácia správy a  údržby autom atizovaných  m eracich systém ov na m ostných objektoch (M o s t SNP, S tarý  m ost o M ost

Apolio) v správe hlavného m esta SR Bratislavy

'?Eq k o d , s . ~

21. Š 3 Í OS Bratislava 
IngTEriK Ďebreclíí'

ŠK7a2D21317S

strednV podnilí 

Som giatcom DPH

Obchodné meno uchádzača:
Sídlo uchádzača;

Štatutárny zástupca:
IČO:

Tel. číslo:
M a lý / stredný p o d lik

Platca/Neplatca DPH:

- J

čestné vyhlásenia podľa zákona o vere jnom  obstarávaní

Predložerľím te jto  ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku 
"Koneční užívatelia výhod" tohto  dokum entu a potvrdzujem všetky tam uvedené skutočnosti.

Predložením te jto  ponuky zároveň čestne vyhlasujem, že spĺňam všetky podmienky účastí stanovené vo výzve na 

predkladanie ponúk.

Predložením te jto  ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku 
"M edzinárodné sankcie" to h to  dokumentu a potvrdzujem  všetky tam uvedené skutočnosti.

Predložením te jto  ponuky čestne vyhlasujem, že nemám uíoženy zákaz účasti vo verejnom  obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím  v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.

Predložením te jto  ponuky čestne vyhlasujem, že postupujem v súlade s etickým kódexom uchádzača vydaným Úradom 
pre verejné obstarávanie: https://www.uvo.gov.sk/zaulemca-uchadzac/etlcky-kodex-zaujemcu-uchadzac3

K rité rium : Najnižšia cena za celý p re dm e t zákazky v EUR s DPH
Názov položky Cena v EUR bez DPH Výška DPH Cena v EUR s DPH

Cena za m o s t SNP í  <V) 4752.00 2S512.G0

Cena za S tarý m ost 237fiÚj00 4752.00 25512.00

Cena m os t A po lío 316S0j00 6336.00 33016.00

Cena spo lu 792G0.00 15540.00 95040.00

Vyhlásenie k pa rtic ipác ii na vypracovaní ponuky inou osobou
Vypracoval uchádzač ponuku sám? áno 1

Ak uchádzač nevypracoval ponuku sám, nižšie uvedie idenílRkáciu osoby, ktore j služby aľebo podklady pri vypracovaní ponuky využil - Ide o požiadavku v  
zmysle § 49 ods. 5 zákona č. 343/2015 Z. z, o verejnom  obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Uchádzač ďaiej 

vyhlasuje, že si je vedomý právnych následkov uvedenia nepravdivých inform ácií v to m to  vyhlásení alebo zamlčania takejto osoby.

Identifikačné úda|e osoby, kto rá  partic ipovala na vypracovaní ponuky/vyp /na  uchádzač iba  ok nevypracoval pon uku  sám)

M eno a priezvisko:

Obchodné m eno alebo názov:

Sídlo alebo m iesto podnikania;

Identifikačné číslo, ak bolo pride lené:



Zoznam poskytnutých sužieb; podm ienka účasti v zmysie § 34 ods. 1 písm. a) ZVO
U c h á d z a č  p r e d lo ž í  z o z n a m  p o s k y tn u tý c h  s lu ž ie b , i  k t o r é h o  b u d o  v y p lý v a ť ,  že  v  o b d o b í  p r e d c h á d z a jú c ic h  3  r o k o v  o d  v y h lá s e n  á v e r e jn é i io  o b s ta rá v a n ia  re a liz o v a l m in . 2  

z á ka zky , k to r ý c h  p r e d m e to m  b o la  re a h z á c ia  s p rá v y  a ú d r ž b y  a u to m a t iz o v a n é h o  m e ra c  e h o  s y s té m u , k to r ý  d lh o d o b o  k o n t in u á ln e  m o n i t o r u je  f r o m e r n é  p r e tv o r e n ie  a t e p lo t y  

m o s to v  ( č in n o s t i ,  k to rý c h  p r e d m e to m  b o l i  p r e h l ia d k y ,  s p rá v a  a ú d rž b a  r ia d ia c e j  je d n o tk y  A M S , o p e r a t ív n y  d o h ľa d , s p r a c o v a n ie  a a n a lý z a  ú d a jo v ,  v y h o d n o c o v a n ie  m e ra n í.

vypracovávanie súhrnných prác),

Zákazka č. 1
Obchodné meno odberateľa Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava Názov zákazky Obnova a dobudovanie i

mena kontaktnej osoby odberateľa lehota dodania 11,23 ■ J
email kontaktnej osoby Stručný opis zákazky 1 ntegracia odporových tenzonieírov z 

roku 200S do automatizovanéhote ľ kontakt osoby odberá teľa ______  1

Zákazka i .  1
Obchodné meno odberateľa H fevné mesto Slovenskej republiky Bratislava

I

Názov zákazky realizácia správy a údržby  ̂
automatízovarých meracích systémov 
na mostných Objektoch v správe j 

Hlavného mestB SR Starý most ]

- . - '
meno kontaktnej osoby odberateľa

"  1
lehota dodania ,11.21 1

email kontaktnej osoby Stručný opis zákazky Defarmácie a teplota u . i u X >  A  a v í j ,  I 
grafy, tábulky, varovný systém, správa a |tel. kontakt osoby odberateľa

Zákazka č, 3
Obchodné meno odberateľa 'ríaviiŕ rjiesto Slwamwvj r^ i/b llk y  ttratrijiva

J

N d rov zákazky Realizácia správy a údríby 
automatizovaných meracích systémov 
na mostných objektoch v správe 
Hlavného mesta SR - Most SNP

meno kontaktnej osoby odberateľa ^lehota dodania ^ 2  ■
email kontaktnej osoby {stručný opis zákazky Defurmacje a teplota 1,2019-11.2022, 

^p ty  tabulky, varovný systém, správa .tel. kontakt osoby odberateľa J

Zoznaľn odborníkov: podľnienka ijčasti v zmysle § 34 ods. 1 písm. g) ZV O

M eno odborníka Funkcia odborníka
In terný zamestnanec alebo iná 

osoba

Ing. Jozeí Koíár autorizovaný geadot/kartogro^ Interný zamestnanec
ing. M artin  Hukel autorizovaný stavebný in íln ie r in terný zamestnanec

V Dretlslave Podpis



Príloha č. 3

Zoznam subdodávateľov

Údaje o všetkých znám ych subdodávateľoch 

Na predm et zákazky:

Realizácia etapového m erania vzťažných a pozorovacích bodov + doplnková trvalá geodetická stabilizácia 

pozorovacích bodov na m ostných objektoch (M ost SNP, Starý most, Apollo) v  správe H lavného m esta SR 

Bratislavy

1 3  sa nebudú podieľať subdodávate lia  a ce lý predm et zákazky uchádzač uskutoční vlastným i kapacitam i 

n  sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Por.

č.
S ubdodávateľ

identifikačné čis lo  

a lebo dátum narodenia, 

ak nebolo pridelené 

Identifikačné čis lo

hodnota p lnenia 

vyjadrená 

v  percentách (%) 

k ponukovej cene

osoba oprávnená konať 

za subdodávateľa (m eno 

a priezvisko, adresa pobytu, 

dátum  narodenia)

1.

2.

V  Bratislave, dňa

Pozn.:
V zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je  subdodávateľom hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel 
s úspešným uchádzačom písomnú odplatnú zmluvu na plnenie určitej častí zákazky.
Subdodávateľ znamená fyzickú aíebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným uchádzačom bude realizovať pre uchádzača 
určité služby v zmysie predmetu zákazky;
Percentuálny podiel ich služieb je  z celkovej ceny diela s DPH;
Uchádzač uvedie za subdodávateľa : názov alebo obchodné meno, sídlo alebo m iesto podnikania, štát, IČO; v predmete subdodávky 
rámcový popis rozsahu služby, ktorú bude vykonávať



Príloha č. 4

Zoznam kľúčových odborníkov

Meno a priezvisko Pozícia

-
autorizovaný stavebný inžinier

autorizovaný geodet / kartograf


